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ETT BARN 
fera språkብዙሕ ቋንቋታት 
ሓደ ህጻን   

   
   

 

  
 
 
 
 
 

  
  
 
  

 
  

 

  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

  

   
   

 

  
 
 
 
 
 

  
  
 
  

 
  

 

  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 



SMÅPRATA OCH SJUNG PÅ DITT 
”HJÄRTESPRÅK” MED DIN BABY 

•	 Ju bättre man behärskar sitt 
modersmål desto större förutsätt-
ningar har man för att lära sig 
ytterligare ett språk. 

•	 Ju mer man får höra och prata ett 
språk desto skickligare blir man. 

•	 I leken med andra barn utvecklas 
både barnets samspel och språkliga 
förmåga. Det är därför bra att träffa 
jämnåriga som talar samma språk. 

SPRÅKINLÄRNINGEN BÖRJAR TIDIGT 
•	 Redan som foster lär sig barnet 

känna igen moderns språk. Experi-
ment har visat att fyra dygn gamla 
barn föredrar mammans språk, 
talat av en annan kvinna, framför 
andra språk som samma kvinna 
talar. 

•	 Alla världens språkljud ingår i 
spädbarnets joller, men det är bara 
språkljuden i omgivningens språk 
som barnet behåller. 

•	 Vid 10 månaders ålder “pratar” 
barnet i långa jollermonologer med 
rytm och betoning som påminner 
om omgivningens språk. 

HUR BLIR BARN FLERSPRÅKIGA? 
•	 Eftersom svenskan kommer att bli 

det dominerande språket för ditt 
barn genom kamrater och skola är 
det viktigt att barnet får ta del av 
familjens språk i många olika sam-
manhang. 

•	 Fortsätt att tala ditt modersmål 
även om barnet svarar på svenska. 
Uppmuntra ditt barn att använda 
ert gemensamma språk. 

•	 Visa barnet att du är stolt över ditt 
språk, även om andra inte talar det. 

•	 Om varken du eller din partner är 
svenskspråkig är det viktigt att ni 
båda ser positivt på att barnet lär 
sig svenska. Om ni har olika språk 
är det viktigt att ni också värdesät-
ter varandras språk. 

FLERSPRÅKIG UTVECKLING 
•	 Barn som växer upp med fera 

språk börjar prata vid samma ålder 
som enspråkiga barn. 

•	 En ferspråkig utveckling följer i 
princip samma utvecklingsgång 
som för enspråkiga barn. 

GRATULERAR 
Ditt barn är ett av miljontals barn som växer upp i ferspråkiga familjer. 

	 	 	 	 	
	 	 	

	 	 	 	 	 	 	
	 	 	

	 	 	 	 	 	 	 	
	 	 	 	 	

			
	 	 	 	 	 	

	 	 	 	 	
	 	 	 	 	 	 	

	 	 	 	 		

	 	 	 	 	 	
	 	 	 	

	 	 	 	 	 	 	
	 	 	 	
	 	 	 	 	 	

	 	 	 	 	

	 	 	 	 	 	
	 	 	 	 	 	
	 	 	 	

	 	
	

	 	 	 	 	 	
	 	 	 	 	

	 	 	 	 	
	 	

	 	 	 	 	
	 	 	 	 	

	 	 	 	 	 	
	 	 	 	 	 	 	 	

	 	 	 	 	

	 	 	 	 	
	 	 	 	 	 	

	 	 	 	 	
	 	 	

	 	 	 	 	 	 	 	
	 	 	 	 	 	

	 	 	 	 	 	 	
	 	 	 	 	 	

	 	 	 	 	 	 	
	 	 	 	 	 	 	

	 	 	 	 	 	
	 	

 
	 	 	 	 	 	
	 	 	 	 	 	

	 	 		

	 	 	 	 	 	
	 	 	

	 	 	
	

   
             

       
   

        
      

    

       
     

   

       
     

      
    

      
          

      
     

      
      

        
       
      

    

       
      

      

       
  

       
     

     
     

    

      
    
     

 

       
      
 

       
    

     
     

     
     

 

   
      

      
     

 

       
     
   

እንቋዕ ደስ በለኩም 
ውላድካ ሓደ ካብቶም ኣብ ብዝሐ-ቋንቋ ዘለዎም ስድራቤት ዚዓብዩ ብሚልዮናት ዚቝጸሩ ህጻናት እዩ። 

በቲ ናትካ ''ልባዊ ቋንቋ'' ጌርካ ምስ ውላድካ 
ኣዕልልን ዘምርን 

ቋንቋ ምኽኣል ብንእሽቶኻ ኢዩ ዚጅምር 

• ሓደ ሰብ ነቲ ቋንቋ ኣደኡ ምስ ዚመልኮ፡ 
ብኣኡ መጠን ድማ ካልእ ተወሳኺ ቋንቋ 
ንኺፈልጥ ዓቢ ተኽእሎ ኣለዎ።  

• ሓደ ሰብ ንሓደ ቋንቋ ደጋጊሙ ምስ 
ዚሰምዖን ምስ ዚዛረቦን፡ ብኣኡ መጠን 
ዝያዳ ክኢላን በሊሕን ይኸውን።  

• ኣብቲ ምስ ካልኦት ህጻናት ዚካየድ ጸወታ፡ 
ናይቲ ህጻን ተዋሳእነትን ክእለት ቋንቋን 
ይምዕብል። ስለዚ ከምቲ ናትካ ቋንቋ ዚዛረቡ 
መዛኑ ምርካብ ጽቡቕ እዩ።  

• ጌና ካብ ድቂ ጀሚሩ፡ እቲ ዕሸል ነቲ ናይ ኣደኡ 
ቋንቋ የለልዮ እዩ። ምርምር ከም ዘርእዮ፡ 
ኣርባዕተ መዓልቲ ዝዕድመኡ ዕሸል፡ ካልእ 
ሰበይቲ ቋንቋ ኣዲኡ ክትዛረብ ከላ ኪሰምዕ 
ይመርጽ ኣብ ክንዲ ንሳ ብካልእ ቋንቋ ትዛረቦ።  

• ኩሉ ኣብ ዓለም ዘሎ ድምጺ ቋንቋታት ኣብቲ 
ናይቲ ዕሸል ኰልታፍ ዘረባ ኣሎ፡ ግን እቲ 
ህጻን ነቲ ድምጽታት ናይቲ ኣብ ከባቢኡ 
ዚዝረብ ቋንቋ ጥራይ እዩ ዚሕዞ።  

• ኣብ 10 ኣዋርሕ ዕድመኡ፡ እቲ ዕሸል ብነዊሕ 
በይናዊ ኰልታፍ ቃላትን ምስቲ ናይ ከባቢኡ 
ቋንቋ ህርመትን ዜማን ብዚቃዶ ኣገባብን ገይሩ 
''ይዛረብ''።  

 

 

 

 

 

 

ህ
ይኾኑ?
ጻናት ከመይ ገይሮም ናይ ብዙሕ ቋንቋ ተዛረብቲ 

• ቋንቋ ሽወደን ብመገዲ ኣዕሩኽ ወይ ብመገዲ 
ቤትትምህርቲ ንውላድካ ዓብላሊ ቋንቋ ስለ 
ዚኸውን፡ እቲ ህጻን ኣብ እተፈላለየ 
ኣጋጣሚታት ኣብቲ ናይ ስድራቤት ቋንቋ 
ኪሳተፍን ኪመሃሮን ኣገዳሲ እዩ።  

• ሽሕኳ ውላድካ ብቛንቋ ሽወደን እንተ 
መለሸልካ፡ ብቛንቋ ኣደኻ ምዝራብካ ቀጽሎ። 
ንውላድካ፡ ነቲ ሓባራዊ ቋንቋኻ ከዘውትር 
በድሃዮ።  

• ሽሕኳ ካልኦት ዘይዛረቡዎ እንተ ኾኑ፡ በቲ 
ቋንቋኻ ከም እትሕበን ግን ነቲ ውላድካ 
ኣርእዮ።  

• ንስኻ ወይ ብጸይትኻ ቋንቋ ሽወደን ትዛረቡ 
ምስ ዘይትኾኑ፡ ክልተኻትኩም ነቲ 
ውላድኩም ቋንቋ ሽወደን ንኺምሃር ድሌት 
ከም ዘሎኩም ከትርእዩዎ ኣገዳሲ እዩ። 
ንስኻትኩም እተፈላለየ ቋንቋ ትዛረቡ ምስ 
እትኾኑ፡ ናይ ሓድሕድኩም ቋንቋ ከተኽብሩ 
ኣገዳሲ እዩ።  

ብዝሐ-ቋንቋዊ ዕብየት 
• ኣብ ብዝሐ-ቋንቋ ዘለዎ ኣከባቢ ዚዓብዩ 
ህጻናት፡ ልክዕ ኣብቲ ዕድመ ናይቶም ሓደ 
ቋንቋ ጥራይ ዚዛረቡ መዘናታቶም ምዝራብ 
ይጅምሩ።  

•  ናይቲ ብዙሕ ቋንቋ ዚዛረብ ህጻን ቋንቋዊ 
ምዕባለ ብመሰረቱ ከምቲ እንኮ ቋንቋ 
ዚዛረብ ህጻን እዩ።  



Text: Monica Westerlund, docent, 
leg. logoped 

•	 Flerspråkiga barn lär sig tidigt att 
skilja på sina språk och blir därmed 
ofta språkligt medvetna tidigare än 
enspråkiga barn. 

•	 Barnets olika språk kommer att do-
minera under olika perioder i livet. 

Att behärska ett språk är att fungera 
i den miljö man befnner sig i. 

Om miljön är ferspråkig behöver 
barnet alla sina språk. 

Behovet av samhörighet med männis-
kor som barnet älskar och står nära är 
avgörande för vilket eller vilka språk 
barnet kommer att lära sig. 

Det bästa sättet för ditt barn att lära sig 
ditt språk är av lust och glädje. Så försök 
att uppmuntra intresset genom att 
sjunga, leka och berätta historier. Och 
när barnet blir äldre läs tillsammans! 
Biblioteket har barnböcker på fera 
olika språk. 

INGENTING KAN ERSÄTTA DET 
GEMENSAMMA SMÅPRATET 
Det bästa sättet att lära sig att prata 

oavsett om det gäller ett eller fera 
språk är i samspel med dig eller någon 
annan viktig person. Radion, teven och 

videon kan så småningom också bidra 
till ditt barns språkutveckling. Men 
ingenting kan någonsin ersätta det 
gemensamma småpratet! 

NÄR SKA MAN TA KONTAKT MED 
LOGOPED? 

•	 Om du tycker att ditt barns språk-
utveckling går långsammare än 
för syskon och jämnåriga i motsva-
rande situation och ålder. 

•	 Om ditt barn har vistats i svensk 
språkmiljö (förskola, dagmamma) 
under ett och ett halvt till två 
års tid men ändå inte pratar en 
”vardagssvenska” som man kan 
förvänta sig. 

Då ska du vända dig till din BVC-sjuk-
sköterska eller logoped. 

© Monica Westerlund, docent, 
leg. logoped 

 
 

	 	 	 	 	 	
	 	 	 	 	 	 	

	 	 	 	 	
	

	 	 	 	 	
	 	 	 	 	 	

 
 

	
	 	 	 	 	 	 	 	 	
	 	 	 	 	 	 	 	 	

	 	 	 	 	
	 	 	 	 	 	

	 	 	 	 	 	 	

 

 
	 	 	 	 	 	 	 	

	 	 	 	 	 	 	 	
	 	 	 	 	 	 	 	 	
	 	 	 	 	 	

	 	 	 	 	 	
	 	 	 	 	

	 	 	 	 	
	

				

	 	 	 	 	 	
	 	 	 	

	 	 	 	 	
	 	 	 					

	 	 	 	 	 	 	
	 	 	

	 	 	 	 	 	 	
	 	 	 	 	 	 	

	 	 	 	
	 	

	
	 	 	 	 	 	 	

	 	

	 	 	 	
	

       
      

     
      

    

       
      

       
   

 
       
    

 
      

       
     

 
      
       
    

       
  

     
     

 
     

       
       

       
     

        
       

      

      
  

       
     

     
   

       
     

   
     

    
  

       
     

 

 
• ብዙሕ ቋንቋ ዚዛረቡ ህጻናት ቶሎ ኢሎም 
ንቛንቋኦም ካብ ካልእ ቋንቋ ፈልዮም ከለልዩዎ 
ይኽእሉ፡ ስለዚ መብዛሕትኡ ግዜ ካብቶም 
እንኮ ቋንቋ ጥራይ ዚዛረቡ ህጻናት ኣቐዲሞም  
ናይ ቋንቋ ግንዛበ ይህሉዎም።  

 
• ናይ ህጻናት እተፈላለየ ቋንቋ ኣብ እተፈላለየ 
ናይ ህይወቶም እዋናት ዕብላለ የርእይ እዩ።  

 
ንሓደ ቋንቋ ምምላኽ ማለት ኣብቲ ከባቢኻ ክትነጥፍ 
ምኽኣል ማለት እዩ። 

እቲ ከባቢ ብዝሐ-ቋንቋ ምስ ዚህሉዎ፡ እቲ ህጻን 
ኩሉ ቋንቋታቱ ከዘውትር የድሊ። 

ናይቲ ህጻን ምስ ዝፈትዎምን ዝለግቦምን ሰባት 
ኪጽምበር ዘለዎ ድሌት፡ ነቲ ንመጻኢ ዚመሃሮ ቋንቋ 
ወይ ቋንቋታት ወሳኒ እዩ። 

 

 

ውላድካ ቋንቋኻ ንኺምሃር፡ እቲ ዝበለጸ መገዲ 
ድሌትን ደስታን ምስ ዚህሉ እዩ። ስለዚ ብምዝማርን 
ጸወታን፡ ጽውጽዋያት ብምንጋርን ተገዳስነቱ 
ኣለዓዕለሉ። እቲ ህጻን ምስ ዓበየ ድማ ብሓደ 
ኴንኩም ኣንብቡ! 

– 
እቲ ቤት-ንባብ፡ ብእተፈላለዩ ቋንቋታት እተዳለዉ 
ናይ ህጻናት መጻሕፍቲ ኣለዎ። 

ንሓባራዊ ዕላል ዚትክኦ የልቦን 
ሓደ ቋንቋ ወይ ብዙሕ ቋንቋታት ምዃኑ ብዘየገድስ፡ 
እቲ ዘረባ ንኽትክእል ዘድሊ ዝበለጸ መገዲ፡ ምስ 
ነብስኻን ምስ ካልእ ኣገዳሲ ሰብን እትገብሮ ምውሳእ 
እዩ። ራዲዮ፡ ተለቪዥን ከምኡውን 

– 
– 

ቪደዮ ቀስ እናበሉ ኣብቲ ናይ ውላድካ ምዕባለ ቋንቋ 
ኣበርክቶ ኪገብሩ ይኽእሉ እዮም። ግን ምንም ዓይነት 
ኣገባብ ነቲ ሓባራዊ ዕላል ኪትክኦ ኣይክእልን! 

መኣስ እዩ ምስቲ ናይ ኣንደበት ሓኪም 
ክትራኸን ዘሎካ? 
• ናይ ውላድካ ምዕባሌ ቋንቋ ብኣንጻር ተዛማዲ 
ኩነታትን ዕድመን ካብቲ ናይ ኣሕዋቱን 
ኣሓቱን መዘናታቱን ዝዘሓለ ኢዩ ኢልካ 
ትኣምን እንተ ኾንካ።  

• ውላድካ ካብ ሓደን፡ ሓደን ፈረቓን ክሳዕ 
ክልተ ዓመት ኣብ ሽወደናዊ ኣከባቢ 
(ቅድመትምህርቲ፡ ኣጸደ ህጻናት) ኣሕሊፉዎ 
እንተ ኾነሞ፡ከምቲ ንኹሉ ህጻን ትጽቢት 
ዚንበረሉ ''መዓልታዊ ዚዝረብ ቋንቋን 
ሽወደን'' ዘይዛረብ እንተ ኾይኑ።  

እምበኣር ነታ ናትካ ናይ ማእከል ክንክን ህጻናት 
(BVC) ኣላዪት ሕሙማን ወይ ሓኪም-ኣንደበት 
ተወከስ። 

  
  



TIPS PÅ BÖCKER OCH WEBBPLATSER: 
•	 Harding, E. & Riley, P. (1993). Den tvåspråkiga familjen. En handbok 

i tvåspråkighet. 
•	 Ladberg, G. (2003). Barn med fera språk. 
•	 www.cplol.eu På engelska och franska. Klicka på Professional Practice 

– Prevention. Här fnns foldrar om språkstimulans på olika språk 
[2012-06-11] 

•	 www.nethelp.no/cindy/biling-fam.html [2012-06-11] 
•	 www.sprakenshus.se På svenska och arabiska. [2012-06-12] 

FOLDERN FINNS ATT LADDA NER HÄR: 
•	 www.bibli.se/ett-barn 
•	 www.rikshandboken-bhv.se (Klicka på Metoder på BVC) 
•	 www.familjecentraler.se 

FOLDERN FINNS PÅ DESSA SPRÅK: 
•	 Arabiska 
•	 Engelska 
•	 Farsi 
•	 Kurmanji 
•	 Somaliska 
•	 Sorani 
•	 Thai 

Språknätet är ett samarbete mellan BVC, bibliotek, 
Öppen förskola och logopedi i Uppsala län. 

På Språknätets webb fnns mer information och tips 
om barns språkutveckling: 

www.spraknatet.se 

OLDERN FINNS ATT LADDA NER HÄR: 
• www.bibli.se/ett-barn 
• www.rikshandboken-bhv.se (Klicka på Metoder på BVC) 
• www.familjecentraler.se 

OLDERN FINNS PÅ DESSA SPRÅK: 
•  Arabiska 
•   Engelska 
• Farsi 

TIPS PÅ BÖCKER OCH WEBBPLATSER:

	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	
	 	

	 	 	 	 	 	 	
	 	 	 	 	 	 	

	 	 	 	 	 	 	 	 	
		

	 	
	 	 	 	 	

	 	 	 	 	

	

 

 

 

 

  
 

 
 

   
  

 
 

       
       

    

      
       

  
 

 
Te

xt
: M

on
ic

a 
W

es
te

rl
un

d,
 d

oc
en

t, 
le

g.
 lo

go
pe

d.
 F

ol
de

rn
 ä

r u
pp

da
te

ra
d 

20
19

. G
ra

fs
k 

pr
od

uk
ti

on
: B

yr
å4

. 

Tigrinja 

ስፕሮክነተት ( Språknätet) ኣብ መንጎ BVC፡ ቤትንባብ፡ ክፉት 
ቅድመትምህርቲ ከምኡውን ናይ ኡፕሳላ ወረዳ ሕክምና ኣንደበት 

ብምትሕብባር ይሰርሕ። 

ኣብቲ ናይ ስፕሮክነተት ( Språknätet) መርበብ ሓበሬታ፡ ንናይ 
ህጻናት ምዕባለ ቋንቋ ዚምልከት ተወሳኺ ሓበሬታን ኣንፈታት 

ምኽርን ኣሎ፥ 
www.spraknatet.se 


	Ett barn flera språk Tigrinja
	ETT BARN flera språkብዙሕ ቋንቋታት ሓደ ህጻን 
	እንቋዕ ደስ በለኩም 
	ውላድካ ሓደ ካብቶም ኣብ ብዝሐ-ቋንቋ ዘለዎም ስድራቤት ዚዓብዩ ብሚልዮናት ዚቝጸሩ ህጻናት እዩ። 
	በቲ ናትካ 
	ልባዊ ቋንቋ'
	ጌርካ ምስ ውላድካ 
	ኣዕልልን ዘምርን 
	ቋንቋ ምኽኣል ብንእሽቶኻ ኢዩ ዚጅምር 
	• 
	• 
	• 
	ሓደ ሰብ ነቲ ቋንቋ ኣደኡ ምስ ዚመልኮ፡ ብኣኡ መጠን ድማ ካልእ ተወሳኺ ቋንቋ ንኺፈልጥ ዓቢ ተኽእሎ ኣለዎ።  

	• 
	• 
	ሓደ ሰብ ንሓደ ቋንቋ ደጋጊሙ ምስ ዚሰምዖን ምስ ዚዛረቦን፡ ብኣኡ መጠን ዝያዳ ክኢላን በሊሕን ይኸውን። 

	• 
	• 
	ኣብቲ ምስ ካልኦት ህጻናት ዚካየድ ጸወታ፡ ናይቲ ህጻን ተዋሳእነትን ክእለት ቋንቋን ይምዕብል። ስለዚ ከምቲ ናትካ ቋንቋ ዚዛረቡ መዛኑ ምርካብ ጽቡቕ እዩ።  

	• 
	• 
	ጌና ካብ ድቂ ጀሚሩ፡ እቲ ዕሸል ነቲ ናይ ኣደኡ ቋንቋ የለልዮ እዩ። ምርምር ከም ዘርእዮ፡ ኣርባዕተ መዓልቲ ዝዕድመኡ ዕሸል፡ ካልእ ሰበይቲ ቋንቋ ኣዲኡ ክትዛረብ ከላ ኪሰምዕ ይመርጽ ኣብ ክንዲ ንሳ ብካልእ ቋንቋ ትዛረቦ። 


	•ኩሉ 
	•ኩሉ 
	•ኩሉ 
	ኣብ ዓለም ዘሎ ድምጺ ቋንቋታት ኣብቲ ናይቲ ዕሸል ኰልታፍ ዘረባ ኣሎ፡ ግን እቲ ህጻን ነቲ ድምጽታት ናይቲ ኣብ ከባቢኡ ዚዝረብ ቋንቋ ጥራይ እዩ ዚሕዞ። 

	•ኣብ 
	•ኣብ 
	10 ኣዋርሕ ዕድመኡ፡ እቲ ዕሸል ብነዊሕ በይናዊ ኰልታፍ ቃላትን ምስቲ ናይ ከባቢኡ ቋንቋ ህርመትን ዜማን ብዚቃዶ ኣገባብን ገይሩ ''ይዛረብ''። 


	ህጻናት ከመይ ገይሮም ናይ ብዙሕ ቋንቋ ተዛረብቲ 
	ይኾኑ?
	Artifact
	Artifact
	Artifact
	Artifact
	Artifact
	Artifact
	Artifact
	Artifact
	Artifact
	Artifact

	• 
	• 
	• 
	ቋንቋ ሽወደን ብመገዲ ኣዕሩኽ ወይ ብመገዲ ቤትትምህርቲ ንውላድካ ዓብላሊ ቋንቋ ስለ ዚኸውን፡ እቲ ህጻን ኣብ እተፈላለየ ኣጋጣሚታት ኣብቲ ናይ ስድራቤት ቋንቋ ኪሳተፍን ኪመሃሮን ኣገዳሲ እዩ።  

	• 
	• 
	ሽሕኳ ውላድካ ብቛንቋ ሽወደን እንተ መለሸልካ፡ ብቛንቋ ኣደኻ ምዝራብካ ቀጽሎ። ንውላድካ፡ ነቲ ሓባራዊ ቋንቋኻ ከዘውትር በድሃዮ።  

	• 
	• 
	ሽሕኳ ካልኦት ዘይዛረቡዎ እንተ ኾኑ፡ በቲ ቋንቋኻ ከም እትሕበን ግን ነቲ ውላድካ ኣርእዮ።  

	• 
	• 
	ንስኻ ወይ ብጸይትኻ ቋንቋ ሽወደን ትዛረቡ ምስ ዘይትኾኑ፡ ክልተኻትኩም ነቲ ውላድኩም ቋንቋ ሽወደን ንኺምሃር ድሌት ከም ዘሎኩም ከትርእዩዎ ኣገዳሲ እዩ። ንስኻትኩም እተፈላለየ ቋንቋ ትዛረቡ ምስ እትኾኑ፡ ናይ ሓድሕድኩም ቋንቋ ከተኽብሩ ኣገዳሲ እዩ። 

	• 
	• 
	ኣብ ብዝሐ-ቋንቋ ዘለዎ ኣከባቢ ዚዓብዩ ህጻናት፡ ልክዕ ኣብቲ ዕድመ ናይቶም ሓደ ቋንቋ ጥራይ ዚዛረቡ መዘናታቶም ምዝራብ ይጅምሩ።  


	ብዝሐ-ቋንቋዊ ዕብየት 
	• ናይቲ ብዙሕ ቋንቋ ዚዛረብ ህጻን ቋንቋዊ ምዕባለ ብመሰረቱ ከምቲ እንኮ ቋንቋ ዚዛረብ ህጻን እዩ።  
	• ብዙሕ ቋንቋ ዚዛረቡ ህጻናት ቶሎ ኢሎም ንቛንቋኦም ካብ ካልእ ቋንቋ ፈልዮም ከለልዩዎ ይኽእሉ፡ ስለዚ መብዛሕትኡ ግዜ ካብቶም እንኮ ቋንቋ ጥራይ ዚዛረቡ ህጻናት ኣቐዲሞም  ናይ ቋንቋ ግንዛበ ይህሉዎም።  
	• ናይ ህጻናት እተፈላለየ ቋንቋ ኣብ እተፈላለየ 
	ናይ ህይወቶም እዋናት ዕብላለ የርእይ እዩ።   
	 
	ንሓደ ቋንቋ ምምላኽ ማለት ኣብቲ ከባቢኻ ክትነጥፍ ምኽኣል ማለት እዩ። እቲ ከባቢ ብዝሐ-ቋንቋ ምስ ዚህሉዎ፡ እቲ ህጻን ኩሉ ቋንቋታቱ ከዘውትር የድሊ። ናይቲ ህጻን ምስ ዝፈትዎምን ዝለግቦምን ሰባት ኪጽምበር ዘለዎ ድሌት፡ ነቲ ንመጻኢ ዚመሃሮ ቋንቋ ወይ ቋንቋታት ወሳኒ እዩ። 

	ውላድካ ቋንቋኻ ንኺምሃር፡ እቲ ዝበለጸ መገዲ ድሌትን ደስታን ምስ ዚህሉ እዩ። ስለዚ ብምዝማርን ጸወታን፡ ጽውጽዋያት ብምንጋርን ተገዳስነቱ ኣለዓዕለሉ። እቲ ህጻን ምስ ዓበየ ድማ ብሓደ ኴንኩም ኣንብቡ! 
	–እቲ ቤት-ንባብ፡ ብእተፈላለዩ ቋንቋታት እተዳለዉ ናይ ህጻናት መጻሕፍቲ ኣለዎ። ንሓባራዊ ዕላል ዚትክኦ የልቦን 
	ሓደ ቋንቋ ወይ ብዙሕ ቋንቋታት ምዃኑ ብዘየገድስ፡ እቲ ዘረባ ንኽትክእል ዘድሊ ዝበለጸ መገዲ፡ ምስ ነብስኻን ምስ ካልእ ኣገዳሲ ሰብን እትገብሮ ምውሳእ እዩ። ራዲዮ፡ ተለቪዥን ከምኡውን 
	ቪደዮ ቀስ እናበሉ ኣብቲ ናይ ውላድካ ምዕባለ ቋንቋ ኣበርክቶ ኪገብሩ ይኽእሉ እዮም። ግን ምንም ዓይነት ኣገባብ ነቲ ሓባራዊ ዕላል ኪትክኦ ኣይክእልን! 
	መኣስ እዩ ምስቲ ናይ ኣንደበት ሓኪም ክትራኸን ዘሎካ? 
	• 
	• 
	• 
	ናይ ውላድካ ምዕባሌ ቋንቋ ብኣንጻር ተዛማዲ ኩነታትን ዕድመን ካብቲ ናይ ኣሕዋቱን ኣሓቱን መዘናታቱን ዝዘሓለ ኢዩ ኢልካ ትኣምን እንተ ኾንካ።  

	• 
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